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OGÓLNE ZASADY BEZPIECZEŃSTWA I ZALECENIA  
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• Przed montażem, użytkowaniem i konserwacją należy przeczytać instrukcję.
• Nie stosować środków służących do przyspieszania procesu odmrażania lub

czyszczenia, innych niż środki zalecone przez producenta.
• Nie przekłuwać ani nie palić urządzenia.
• Urządzenie przechowywać w pomieszczeniu pozbawionym źródeł działających w

trybie ciągłym (otwartych płomieni, zapłonu urządzenia gazowego lub grzejnika
elektrycznego itp.).

• W przypadku niezbędnej konserwacji skontaktować się z najbliższym punktem
obsługi po sprzedażowej. Podczas wykonywania czynności konserwacyjnych
personel serwisowy musi postępować ściśle według Instrukcji obsługi dostarczonej
przez producenta.Serwisowanie klimatyzatora przez personel niewykwalifikowany
jest zabronione.

• Przestrzegać ustaw i przepisów krajowych w zakresie gazu.
• Przed rozpoczęciem serwisowania lub utylizacji urządzenia należy je opróżnić z

czynnika chłodniczego.

Ostrzeżenia!

Uwaga!
Substancje 
łatwopalne

i niebezpieczne

Zapoznać się z
instrukcją 
obsługi!

Zapoznać się z
instrukcją 
montażu!

Zapoznać się z
instrukcją 
serwisową!



ZASADY BEZPIECZEŃSTWA I ZALECENIA DLA UŻYTKOWNIKA
Nie próbować instalować klimatyzatora
samemu, zawsze kontaktować się z
wyspecjalizowanym pracownikiem 
technicznym.
Czyszczenie i konserwacja muszą być
wykonywane przez wyspecjalizowany
personel techniczny. W każdym 
przypadku należy odłączyć 
urządzenie od sieci zasilającej przed 
przystąpieniem do czyszczenia lub
konserwacji.
Upewnij się, że napięcie w sieci 
odpowiada wartościom na tabliczce 
znamionowej. Wtyczka powinna być 
czysta. Włożyć wtyczkę prawidłowo 
i mocno do gniazda, co pozwoli 
uniknąć ryzyka porażenia prądem lub 
wywołania pożaru.
Nie wyciągać wtyczki z gniazdka 
podczas pracy urządzenia, ponieważ 
może to spowodować zaiskrzenia, 
zwarcia, uszkodzenie urządzania
spowodowane przepięciem lub pożar.
Urządzenie przeznaczone jest do 
klimatyzacji pomieszczeń domowych 
i nie może być wykorzystywane 
do żadnych innych celów, takich 
jak suszenie odzieży, chłodzenie 
żywności, itp.
Opakowanie urządzenia nadaje się do
ponownego przetworzenia lub 
recyklingu. Z tego też względu nie 
może być traktowane jako ogólny 
odpad domowy i powinno być 
wrzucane do przeznaczonych do tego
pojemników. Zużyte urządzenie należy
przekazać do odpowiedniego punktu, 
który zajmuje się zbieraniem lub 
recyklingiem urządzeń elektrycznych i 
elektronicznych.
Zawsze używać urządzenie z 
zamontowanym filtrem powietrza. 
Korzystanie z klimatyzatora
bez filtra powietrza może 
to spowodować nadmierne 
nagromadzenie pyłu lub odpadów na
wewnętrznej części urządzenia i może
spowodować ewentualne późniejsze 
awarie.
Użytkownik jest odpowiedzialny za to, 
aby urządzenie zostało zainstalowane 
przez wykwalifikowanego 
technika, który musi sprawdzić, 
czy jest uziemione zgodnie z 
obowiązującymi przepisami i wstawić 
termomagnetyczne bezpieczniki.

Baterie pilota należy zutylizować jako 
odpady komunalne w odpowiednim 
punkcie odbioru w sposób zgodny z 
przepisami prawa obowiązującymi w 
danym kraju.
Nigdy nie pozostawaj na dłużej w
bezpośrednim strumieniu zimnego 
powietrza. Bezpośrednie i długotrwałe 
narażenie na zimne powietrze może 
być niebezpieczne dla zdrowia.
Zwłaszcza w pomieszczeniach, w 
których są dzieci, starsze osoby lub 
chorzy.
Jeżeli urządzenie wydziela dym lub 
zapach spalenizny, natychmiast odciąć 
zasilanie i skontaktować się z centrum 
obsługi.
Długotrwałe korzystanie z urządzenia 
w takich warunkach może to być 
przyczyną pożaru lub porażenia 
prądem elektrycznym.

Urządzenie powinno być naprawiane 
wyłącznie przez autoryzowany punkt 
serwisowy producenta. Nieprawidłowe 
naprawy mogą narazić użytkownika na 
ryzyko porażenia prądem, itp.

Odłącz automatyczny wyłącznik, 
jeżeli nie przewiduje się korzystania z 
urządzenia przez długi czas. Kierunek 
przepływu powietrza musi być 
odpowiednio wyregulowany.
Żaluzje powinny być skierowane w 
dół w trybie grzania i w górę w trybie 
chłodzenia.

Wybór najbardziej odpowiedniej 
temperatury może zapobiec 
uszkodzeniu urządzenia.
Używaj klimatyzacji w sposób opisany 
w niniejszej instrukcji. Instrukcja nie 
jest w stanie przewidzieć wszelkich 
możliwych warunków i sytuacji. Jak w 
przypadku każdego urządzenia
elektrycznego gospodarstwa 
domowego, podczas instalacji, 
eksploatacji i konserwacji zalecany jest 
zawsze zdrowy rozsądek.
Przed przystąpieniem do czyszczenia 
lub konserwacji bądź przed 
długotrwałym okresem nieużywania 
urządzenia upewnij się, że jest
ono odłączone od źródła zasilania.
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ŚRODKI OSTROŻNOŚCI I OGRANICZENIA UŻYTKOWANIA
Nie zginać, przeciągać lub ściskać 
przewodu zasilającego, ponieważ 
może to spowodować jego 
uszkodzenie. Porażenie prądem
elektrycznym lub wywołanie pożaru 
może być skutkiem uszkodzonego 
przewodu zasilającego. Tylko 
specjalistyczny personel techniczny 
może wymienić uszkodzony przewód 
zasilający.
Nie używać przedłużaczy, trójników 
lub innych rozdzielaczy napięcia.
Nie dotykać urządzenia mokrymi 
częściami ciała.
Nie zasłaniaj wlotu lub wylotu 
wewnątrz i na zewnątrz urządzenia. 
Niedrożność tych otworów powoduje 
zmniejszenie efektywności operacyjnej 
z następstwem awarii lub uszkodzenia.
W żaden sposób nie zmieniaj 
właściwości urządzenia.
Nie należy instalować urządzenia 
w pobliżu źródeł ciepła oraz w 
miejscach, gdzie powietrze może 
zawierać gaz, ropę naftową lub siarkę.
Urządzenie nie jest przeznaczone dla 
osób (w tym dzieci) o ograniczonych
możliwościach fizycznych, 
czuciowych lub umysłowych, lub osób 
nieposiadających odpowiedniego 
doświadczenia i wiedzy, chyba że w 
trakcie korzystania z klimatyzatora 
znajdują się pod bezpośrednim 
nadzorem osoby odpowiedzialnej za 
ich bezpieczeństwo.

Nie wspinać się na urządzenie oraz nie 
kłaść żadnych ciężkich lub gorących 
przedmiotów.
Nie pozostawiać otwartych okien i 
drzwi na długi czas, gdy klimatyzator 
pracuje.

Nie kierować strumienia powietrza na 
rośliny lub zwierzęta.

Długa ekspozycja na bezpośredni 
przepływ zimnego powietrza z 
klimatyzatora może mieć negatywny 
wpływ na rośliny i zwierzęta.
Nie dopuszczaj klimatyzatora do 
kontaktu z wodą. Izolacja elektryczna 
może ulec uszkodzeniu, powodując 
tym samym porażenie prądem.
Nie wspinać się na jednostkę 
zewnętrzną i nie umieszczać na niej 
żadnych przedmiotów.
Nigdy nie wkładać żadnych 
przedmiotów do urządzenia. Może to 
spowodować obrażenia.

Dzieci należy pilnować, aby nie 
bawiły się urządzeniem. Jeśli przewód 
zasilający jest uszkodzony, musi 
zostać wymieniony przez producenta, 
serwisanta lub odpowiednio 
wykwalifikowaną osobę w celu 
uniknięciazagrożenia.
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WYŚWIETLACZ JEDNOSTKI WEWNĘTRZNEJ

№ Wskaźnik Opis

1 Wskaźnik trybu SEN Tryb SEN 

2 Wyświetlacz temperatury (przy 
włączeniu)/Kod błędu

(1) Pokazuje ustawioną temperaturę w
stopniach Celsjusza lub Fahrenheita
(2) Wyświetla kod błędu w przypadku
wystąpienia usterki

3 TIMER Świeci się podczas działania timera

Wielkość i ausytuowanie przycisków i wskaźników może różnić się w zależności od modelu, jednak ich 
funkcjonalność jest taka sama.
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PRACA W TRYBIE AWARYJNYM I FUNKCJA AUTOMATYCZNEGO 
RESTARTU

Funkcja automatycznego restartu

Funkcja auto-restartu ustawiona jest 
fabrycznie.
W przypadku nagłego zaniku zasilania moduł 
zapamiętuje ustawienia pracy obowiązujące 
przed awarią zasilania i po przywróceniu 
zasilania urządzenie zostanie automatycznie 
uruchomione ponownie z poprzednimi 
ustawieniami.

Przycisk awaryjny znajduje się na pokrywie
skrzynki urządzenia pod przednim panelem.

Wygląd i umiejscowienie przycisku awaryjnego w różnych modelach mogą się różnić, ale ich 
przeznaczenie jest takie samo.

Praca w trybie awaryjnym

Jeśli pilot od urządzenia zostanie zagubiony 
lub uszkodzony, należy postępować zgodnie 
z poniższą instrukcą:

Otwórz przedni panel i unięs go w górę pod 
takim kątem, aby uzyskać dostęp do przycisku 
awaryjnego.
W przypadku modeli z trybem grzania - 
najpierw naciśnij przycisk awaryjny, urządzenie 
przejdzie w tryb COOL (chłodzenie). Naciśnij 
drugi raz w ciągu 3 sekund, urządzenie 
przejdzie w tryb HEAT (ogrzewanie). Naciśnij 
trzeci raz po 5 sekundach, urządzenie wyłączy 
się.

Dla modelu posiadającego wyłącznie tryb 
Chłodzenia – wciśnij przycisk awaryjny, 
urządzenie przejdzie w tryb COOL Naciśnij 
ponownie, urządzenie się wyłączy.

Przedni panel

Przycisk awaryjny
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OBSŁUGA URZĄDZENIA ZA POMOCĄ PILOTA

6

Dla modeli z inwerterem



OBSŁUGA URZĄDZENIA ZA POMOCĄ PILOTA
№ Przycisk Oznaczenie

1 ON/OFF Włączanie/Wyłączanie klimatyzatora

2   GENTLE WIND Włączanie trybu GENTLE WIND               

3  MODE Zmiana trybu

4           TEMP UP Zwiększaanie ustawień temperatury i funkcji TIMER

5           TEMP DN Zmniejszanie ustawień temperatury i funkcji TIMER

6 Zmiana kierunku przepływu powietrza w poziomie (opcjonalnie)

7 Zmiana kierunku przepływu powietrza w pionie

8 FAN Zmiana ustawień trybu wentylatora: auto, mute, low, mid-low, mid, 
mid-high, high, turbo

9 I FEEL Włączanie czujnika temperatury (I FEEL)

10 TURBO Włączanie/Wyłączanie trybu TURBO

11 GEN Włączanie/Wyłączanie trybu GENERATOR

12 TIMER/SLEEP Włączanie/Wyłączanie trybu TIMER i SEN

13 ECO/DISPLAY Włączanie/Wyłączanie trybu ECO i podświetlenia LED wyświetlacza  

14 HEALTH/CLEAN Włączanie/Wyłączanie trybu HEALTH i SELF CLEAN

15 TIMER/SLEEP + 
ECO/DISPLAY Włączanie/Wyłączanie trybu CHILL WIND i HOT WIND

16 ECO/DISPLAY + 
HEALTH/CLEAN Włączanie/Wyłączanie trybu ogrzewania do 8°С

17 Aby włączyć funkcję zabezpieczenia przed dziećmi, naciśnij i 
przytrzymaj przyciski przez ponad 3 sekundy.

7

Wyświetlacz i niektóre funkcje pilota mogą się różnić w zależności od modelu.
Kształt i położenie przycisków i wskaźników może się różnić w zależności od modelu, ale ich funkcja 
jest taka sama. Urządzenie potwierdza prawidłowy wybór każdego przycisku sygnałem dźwiękowym.

Możliwe, że niektóre funkcje nie są dostępne w Państwa klimatyzatorze. Naciśnięcie niektórych 
przycisków na pilocie zdalnego sterowania spowoduje usłyszenie sygnału dźwiękowego, ale klimatyzator 
może nie zadziałać.

Przepraszamy za niedogodności!



OBSŁUGA URZĄDZENIA ZA POMOCĄ PILOTA

№ Symbol Oznaczenie
1 Wskaźnik trybu automatycznego

2 Wskaźnik trybu chłodzenia

3 Wskaźnik rybu osuszania

4 Wskaźnik trybu wentylatora

5 Wskaźnik trybu ogrzewania

6 Wskaźnik poziomu naładowania baterii

7 ІWskaźnik temperatury/czasu

8 Wskaźnik obrotu żaluzji

9 Wskaźnik trybu cichy

10 Wskaźnik prędkości wentylatora

11 Wskaźnik automatycznej prędkości wentylatora

12 Wskaźnik trybu TURBO

13 Kontrola rodzicielska

14 Wskaźnik I FEEL

15 Wskaźnik GENTLE WIND 

16 Wskaźnik CHILL WIND

17 Wskaźnik trybu ECO

18 Wskaźnik trybu HEALTHY

19 Wskaźnik trybu generatora

15 Wskaźnik TIMER

21 Wskaźnik trybu SEN

22 Wskaźnik HOT WIND 

23 Wskaźnik podświetlenia wyświetlacza

24 Wskaźnik funkcji Self Clean

25 Wskaźnik ogrzewania przy 8°С

Wyświetlacz pilota zdalnego sterowania
Znaczenie symboli wyświetlacza LCD

8

lub



OBSŁUGA URZĄDZENIA ZA POMOCĄ PILOTA

9

Jak zainstalować baterie
Należy zdjąć pokrywę baterii, przesuwając ją w kierunku 
wskazanym strzałką.

Włożyć nowe baterie tak, aby strony (+) i (-) baterii były 
prawidłowo ułożone.

Zamknąć pokrywę baterii, wsuwając ją z powrotem na 
miejsce.

Należy używać 2 baterii 1,5 V LRO AAA. Nie używać baterii wielokrotnego ładowania. Należy 
wymienić zużyte baterie na nowe, gdy jasność wyświetlacza spadnie.

Zużyte baterie należy utylizować zgodnie z przepisami obowiązującymi w kraju użytkowania.

1. Należy skierować pilot na klimatyzator.
2.Pomiędzy pilotem a odbiornikiem sygnału klimatyzatora nie mogą znajdować się żadne
przeszkody.
3. Nie należy pozostawiać pilot w bezpośrednim świetle słonecznym.
4. Pilot należy trzymać w odległości co najmniej 1m od telewizora i innych urządzeń
elektrycznych.

Zalecenia dotyczące umieszczenia i użytkowania pilotu (jeśli istnieją). Piloy można umieścić na specjalnym 
stojaku ściennym.

W przypadku niektórych modeli pilot zdalnego sterowania można zaprogramować tak, aby 
wyświetlał temperaturę w C lub F.
1. Należy nacisnąć i przytrzymać przycisk TURBO przez 5 sekund, aby przejść do trybu edycji.
2. Należy nacisnąć i przytrzymać przycisk TURBO, aż włączy się C lub F.
3. Następnie należy zwolnić przycisk i odczekać 5 sekund, a funkcja zostanie wybrana.



TRYBY PRACY

Powietrze dostaje się do klimatyzatora za pomocą 
wentylatora przez kratkę na przednim panelu i przechodzi 
przez filtr, oczyszczając go z zanieczyszczeń. Następnie 
powietrze kierowane jest do wymiennika ciepła, gdzie jest 
schładzane i suszone lub podgrzewane.

Na koniec cyklu wentylator wdmuchuje do pomieszczenia 
świeże powietrze, kierunek strumienia powietrza regulują 
żaluzje poruszające się w górę i w dół, które można 
ręcznie przesuwać w lewo lub w prawo za pomocą owiewek 
pionowych ( w niektórych modelach żaluzje pionowe mogą 
być również sterowane automatycznie przez silnik)

Filtr

Wymiennik
ciepła

Wentylator

WŁĄCZANIE/WYŁĄCZANIE KLIMATYZATORA

Naciśnij przycisk aby włączyć lub 
wyłączyć klimatyzator.
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TRYB CHŁODZENIA  
Funkcja chłodzenia umożliwia 
klimatyzatorowi chłodzenie 
pomieszczenia i jednocześnie 
zmniejsza wilgotność powietrza.

Aby włączyć funkcję chłodzenia (COOL), należy 
nacisnąć przycisk MODE, aż na ekranie pojawi 
się symbol          (COOL).

Za pomocą przycisku            lub          należy 
ustawić temperaturę niższą niż temperatura w 
pomieszczeniu.



TRYBY PRACY
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TRYB OGRZEWANIA 
Funkcja ogrzewania pozwala 
na ogrzewanie  powietrza w 
pomieszczeniu. 

Aby włączyć funkcję ogrzewania (HEAT), należy 
nacisnąć przycisk MODE, aż na ekranie pojawi 
się symbol           (HEAT).

Używając przycisku          lub         należy 
ustawić temperaturę wyższą niż temperatura 
pokojowa.

W trybie ogrzewania urządzenie może automatycznie aktywować cykl odszraniania, który jest niezbędny do 
usunięcia szronu ze skraplacza w celu przywrócenia funkcji wymiany ciepła. Procedura ta trwa zwykle od 2 
do 10 minut. Podczas odszraniania wentylator jednostki wewnętrznej przestaje pracować. Po zakończeniu 
odszraniania urządzenie automatycznie przełącza się w tryb OGRZEWANIA.

Funkcja ta redukuje wilgotność 
aby uczynić pomieszczenie 
bardziej komfortowym.

Aby ustawić tryb (DRY), należy nacisnąć 
przycisk MODE do momentu wyświetlenia 
symbolu              na  wyświetlaczu. 

Funkcja automatycznych ustawień wstępnych 
zostanie aktywowana.

TRYB OSUSZANIA

TRYB WENTYLATORA  
Tryb wentylatora, funkcja dająca 
możliwość wentylacji powietrza. 

Aby ustawić tryb (FAN), należy nacisnąć 
przycisk MODE, aż na wyświetlaczu pojawi się 
         symbol.

TRYB AUTOMATYCZNY 
Aby ustawić tryb (AUTO), należy 
nacisnąć przycisk MODE, aż na 
wyświetlaczu pojawi się 
symbol.

(AUTO) jest ustawiany automatycznie w 
zależności od temperatury w pomieszczeniu.



TRYBY PRACY

KONTROLA PRZEPŁYWU POWIETRZA

1.4-kierunkowy przepływ powietrza (pionowy i 
poziomy): 

А) Należy nacisnąć        , aby aktywować żaluzje 
poziome, które będą się obracać od góry do dołu. 
Naciśnięcie przycisku ponownie zatrzymuje ruch 
wahadłowy żaluzji.

B) Należy nacisnąć       , aby aktywować pionowe
żaluzje w celu oscylacji od lewej do prawej. Naciśnięcie
przycisku ponownie zatrzymuje ruch żaluzji.

2. Dokładny wektorowy przepływ powietrza:

А) Należy nacisnąć          i przytrzymaj przez 
1 sekundę, żaluzje przejdą w poziomy nawiew 
wektorowy, możesz wybrać mały kąt obrotu:

Aby zatrzymać wybór, naciśnij         ponownie na 5 
sekund i wyjdź z poziomego, wektorowego przepływu 
powietrza.

Ręczną regulację żaluzji należy wykonywać 
przy wyłączonym urządzeniu!

Nigdy nie zakładaj rolet automatycznych 
ręcznie, delikatny mechanizm może zostać 
poważnie uszkodzony!
Nie wkładać palców ani żadnych przedmiotów 
do wylotu powietrza! Taki przypadkowy 
kontakt może spowodować nieprzewidziane 
uszkodzenia lub obrażenia.

Ruch żaluzji
De�ektory Żaluzje
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ZMIANA PRĘDKOŚCI PRACY WNETYLATORA
Należy nacisnąć przycisk (FAN) i ustawić 
prędkość wentylatora w trybach AUTO/MUTE/
LOW/MID-LOW/MID/MID-HI/HIGH/TURBO.

Miga...

B) Naciśnij  i przytrzymaj przez 1 sekundę, żaluzje przejdą w pionowy nawiew wektorowy, 
możesz wybrać mały kąt obrotu:

Aby zatrzymać wybór, naciśnij          ponownie na 5 sekund, wyjdź z pionowego wektorowego 
przepływu powietrza. (Ta funkcja jest opcją)

3. Jeśli żaluzje pionowe są regulowane ręcznie, przesuwają również strumień powietrza w prawo
lub w lewo.



TRYBY PRACY
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FUNKCJA GENTLE WIND (opcjonalnie)

w żaluzjach, w pomieszczeniu jest chłodno, ale 
nie ma bezpośredniego przepływu powietrza.
Należy krótko nacisnąć przycisk (GENTLE 
WIND), na wyświetlaczu pojawi się            , a 
urządzenie będzie działać w trybie (GENTLE 
WIND). Należy nacisnąć przycisk ponownie, aby 
anulować.
UWAGA:
Funkcja (GENTLE WIND) jest dostępna tylko w 
trybie CHŁODZENIA.

W tym trybie urządzenie zamyka 
pionowe żaluzje, powietrze 
przepływa przez otwory w

Funkcja ta pozwala pilotu 
mierzyć temperaturę w bieżącej 
lokalizacji i wysyłać ten 
sygnał do klimatyzatora, aby 
zoptymalizować temperaturę 
wokół użytkownika.

Należy nacisnąć przycisk (I FEEL), aby 
aktywować funkcję,          pojawi się na 
wyświetlaczu. 
Aby wyłączyć funkcję, należy nacisnąć przycisk 
ponownie. 
Po 2 godzinach funkcja wyłączy się 
automatycznie.

FUNKCJA I FEEL (opcjonalnie)

TRYB TURBO

Należy nacisnąć przycisk (TURBO),          który 
pojawi się na wyświetlaczu. Należy nacisnąć go 
ponownie, aby wyłączyć tę funkcję.

W trybie CHŁODZENIA/OGRZEWANIA po 
wybraniu funkcji (TURBO) urządzenie będzie 
działać w trybie szybkiego chłodzenia/
szybkiego ogrzewania z najwyższą prędkością 
wentylatora.



TRYBY PRACY

FUNKCJA GENERATOR (opcjonalnie)
Klimatyzator działa w trybie 
(GENERATOR), który jest przydatny 
w niestabilnych strefach zasilania 
sieciowego.

Za pomocą trybu generatora można ograniczyć 
zużycie energii elektrycznej zgodnie z 
nominalnym prądem w zakresie trzech 
poziomów (L1, L2, L3).

Aby aktywować tryb generatora, naciśnij 
przycisk (GEN), a cykl pracy będzie następujący:

Pobór prądu w trybie generatora (% od 
nominalnego prądu): L1: 30%, L2: 50%, L3: 70%

W tym trybie klimatyzator 
automatycznie dostosowuje 
emperaturę i prędkość 
wentylatora, aby zapewnić większy 
komfort w pomieszczeniu przez 
całą noc.

Należy nacisnąć przycisk (SLEEP) i przytrzymać 
go przez 2 sekundy, aby włączyć tryb (SEN). 
pojawi się na wyświetlaczu.

Aby anulować ten tryb, należy ponownie 
nacisnąć i przytrzymać przycisk przez 2 
sekundy.

Po 10 godzinach pracy w trybie (SEN) 
klimatyzator powróci do poprzedniego trybu 
ustawień.
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TRYB SEN

Aby wyłączyć tryb generatora, należy przytrzymać wciśniętą przez cały 
czas przycisk GEN, aż na wyświetlaczu pojawi się oznaczenie OF.

TRYB ECO

Po wciśnięciu przycisku (ECO) na wyświetlaczu 
pojawi się           , a urządzenie będzie działać 
w trybie (ECO). Naciśnięcie przycisku ponownie 
spowoduje jego anulowanie.

UWAGA:
Funkcja ECO jest dostępna zarówno w trybie 
chłodzenia, jak i ogrzewania.

W tym trybie urządzenie 
automatycznie ustawia tryb 
oszczędzania energii.



TRYBY PRACY
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FUNKCJA SELF-CLEAN (opcjonalnie)

1. Ta funkcja pomaga oczyścić parownik z
osadów brudu, bakterii itp.

2. Wyłącz klimatyzator, naciśnij przycisk
(CLEAN), aby włączyć tę funkcję w dowolnym
trybie; na wyświetlaczu jednostki wewnętrznej
pojawi się symbol (CL).

3. Funkcja ta będzie działać przez około 30
minut i zostanie automatycznie wyłączona. Po
zakończeniu lub anulowaniu usłyszysz 2 sygnały
dźwiękowe.
4. Może wystąpić pewien hałas podczas tego procesu, generowany przez rozszerzający i
kurczący się pod wpływem ciepła plastik będący elementem obudowy urządzenia.

5. Zalecamy korzystanie z tej funkcji w takich warunkach środowiskowych, aby uniknąć pewnych
funkcji ochronnych.

Jednostka wewnętrzna Temperatura <30°С

Jednostka zewnętrzna 5°С < Temperatura < 30°С

6. Sugerujemy korzystanie z tej funkcji raz na 3 miesiące.

WŁĄCZANIE/WYŁĄCZANIE WYŚWIETLACZA LED

Aby włączyć lub wyłączyć wskaźnik LED, 
należy nacisnąć przycisk (DISPLAY) i 
przytrzymać go przez 2 sekundy.

Należy nacisnąć przycisk (HEALTH), aby 
włączyć/wyłączyć funkcje zdrowia, takie jak 
generator jonów/plazmy itp.

UWAGA:  
Funkcja (HEALTH) nie jest dostępna, gdy 
klimatyzator jest wyłączony.

FUNKCJA HEALTH (opcjonalnie)



TRYBY PRACY
TRYB TIMER - WYŁĄCZANIA       

Automatyczne wyłączanie 
klimatyzatora.

Podczas pracy urządzenia naciśnij TIMER, a
następnie użyj              і            aby ustawić 
czas, po którym klimatyzacja się wyłączy. 
Naciśnij ponownie przycisk timera,aby 
rozpocząć odliczanie.

TRYB TIMER - WŁĄCZANIA

Automatyczne włączanie 
klimatyzatora.

Uwaga: aby anulować ustawioną funkcję, naciśnij
ponownie przycisk (TIMER).
Uwaga: w przypadku wyłączania zasilania konieczne
jest ponowne ustawienie timer.

Uwaga: aby anulować ustawioną funkcję, należy
ponownie nacisnąć przycisk (TIMER).
Uwaga: po wyłączeniu zasilania należy ponownie
ustawić timer.
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Gdy klimatyzator jest wyłączony, naciśnij
przycisk (TIMER) i naciśnij przyciski            i  
            , aby ustawić żądaną ilość czasu przed 
włączeniem klimatyzatora. Naciśnij przycisk 
(TIMER) ponownie, aby rozpocząć odliczanie 
wsteczne.

Gdy ustawienia timera zostaną wykonane, 
możesz ustawić tryb pracy, prędkość 
wentylatora, żądaną temperaturę i przepływ 
powietrza podczas włączania klimatyzatora.



TRYBY PRACY

FUNKCJA CHILL WIND / HOT WIND (opcjonalnie)

2. W trybie ogrzewania naciśnij dwa razy przyciski
TIMER/SLEEP i ECO/DISPLAY w ciągu 2 sekund, aby
włączyć tę funkcję.

3. Naciśnij oba przyciski TIMER / SLEEP i ECO /DISPLAY
i przytrzymaj przez 2 sekundy, aby wyłączyć tę
funkcję.

FUNKCJA 8°С HEATING  (opcjonalnie)

2. Jeśli klimatyzator jest w trybie czuwania, ta
funkcja umożliwia automatyczne rozpoczęcie
ogrzewania przez klimatyzator, gdy temperatura
wewnętrzna jest równa lub niższa od 8° C , nastąpi
powrót do trybu czuwania, jeśli temperatura jest
równa lub wyższa niż 18°С.

3. Po wyłączaniu klimatyzacji naciśnij oba przyciski
ECO / DISPLAY i HEALTH / CLEAN i przytrzymaj przez
2 sekundy, aby wyjść z trybu (8°С HEATING).
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1. W trybie chłodzenia naciśnij
przyciski TIMER / SLEEP i ECO
/ DISPLAY i przytrzymaj przez
2 sekundy, aby włączyć funkcję
(CHILL WIND).

1. W celu włączenia funkcji,
naciśnij jednocześnie przyciski
ECO / DISPLAY i HEALTH / CLEAN i
przytrzymaj przez 2 s.



WSKAZÓWKI PRAWIDŁOWEGO UŻYWANIA SPRZĘTU

Urządzenie nie włącza się natychmiast po włączeniu i wyłączeniu lub po zmianie trybu pracy. 
Jest to normalna czynność samoochrony, należy poczekać około 3 minut.

Wydajność i efektywność są zgodnie z testem przeprowadzonym przy pełnym obciążeniu*.

* Wymagany jest najwyższy bieg silnika wentylatora wewnętrznego i maksymalny kąt otwarcia
zaworów i deflektorów.
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Próba korzystania z klimatyzatora w temperaturze wykraczającej poza podany zakres może 
spowodować zadziałanie urządzenia zabezpieczającego klimatyzatora i jego nieprawidłowe 
działanie. Dlatego też należy używać klimatyzatora w następujących warunkach temperaturowych.

KLIMATYZATOR INWERTEROWY

Tryb
Chłodzenie Grzanie Osuszanie

Temperatura
W pomieszczeniu 17°С ~32°С 0°С ~30°С 17°С ~32°С

Zewnętrzna

0°С ~53°С -20°С ~30°С 15°С ~53°С

-15°С ~53°С
dla modeli z systemem 

chłodzenia
niskotemperaturowego

-30°С ~30°С
dla modeli z podgrzewaniem 
tacy zewnętrznej jednostki

-15°С ~53°С
dla modeli z systemem 

chłodzenia
niskotemperaturowego



SYSTEM SPLIT Z JEDNOSTKĄ
WEWNĘTRZNĄ MONTOWANĄ NA ŚCIANIE

INSTRUKCJA MONTAŻU I OBSŁUGI 
KLIMATYZATORA

DZIĘKUJEMY ZA WYBÓR KLIMATYZATORA TCL!

Niniejsza instrukcja zawiera ważne zalecenia,które muszą być 
przestrzegane przez użytkownika, aby zapewnić długą i bezawaryjną 
pracę klimatyzatora

tcl-aircon.pl

TCL Air Conditioner (ZhongShan) Co.,Ltd Factory 
add:No.59,Nantou Road 

West,Nantou,Zhongshan,Guangdong,P.R.China

tcl-aircon.pl




